PROTOCOLO FACULTATIVO DA CONVENCIÓN SOBRE

OS DEREITOS DAS PERSOAS CON DISCAPACIDADE
Os Estados Partes no presente Protocolo acordan o seguinte:

Artigo 1

1. Todo Estado Parte no presente Protocolo («Estado Parte») recoñece a competencia do Comité sobre os Dereitos das Persoas con Discapacidade («o Comité») para

recibir e considerar as comunicacións presentadas por persoas ou grupos de persoas suxeitos á súa xurisdición que aleguen ser vítimas dunha violación por ese Estado

Parte de calquera das disposicións da Convención, ou en nome desas persoas ou grupos de persoas.

Artigo 2

O Comité considerará inadmisible unha comunicación cando:

a) Sexa anónima.

b) Constitúa un abuso do dereito a presentar unha comunicación ou sexa incompatible coas disposicións da Convención.

c) Se refira a unha cuestión que xa fose examinada polo Comité ou xa fose ou estea sendo examinada de conformidade con outro procedemento de investigación ou arranxo internacionais.

d) Non se esgotasen todos os recursos internos dispoñibles, salvo que a tramitación deses recursos se prolongue inxustificadamente ou sexa improbable que con eles se logre un remedio efectivo.

e) Sexa manifestamente infundada ou estea insuficientemente substanciada.

f) Os feitos obxecto da comunicación sucedesen antes da data de entrada en vigor do presente Protocolo para o Estado Parte interesado, salvo que eses feitos continuasen producíndose despois desa data.

Artigo 3

Sen prexuízo do disposto no artigo 2 do presente Protocolo, o Comité porá en coñecemento do Estado Parte, de forma confidencial, toda comunicación que reciba conforme ao presente Protocolo. Nun prazo de seis meses, ese Estado Parte presentaralle ao Comité por escrito explicacións ou declaracións nas que se aclare a cuestión e se indiquen as medidas correctivas que  adoptase o Estado Parte, de habelas.

Artigo 4

1. Tras recibir unha comunicación e antes de chegar a unha conclusión sobre o fondo desta, o Comité poderá remitir en calquera momento ao Estado Parte interesado, para os fins do seu exame urxente, unha solicitude para que adopte as medidas provisionais necesarias co fin de evitar posibles danos irreparables á vítima ou ás vítimas da suposta violación.

2. O exercicio polo Comité das súas facultades discrecionais en virtude do parágrafo 1 do presente artigo non implicará xuízo ningún sobre a admisibilidade ou sobre o fondo da comunicación.

Artigo 5

O Comité examinará en sesións privadas as comunicacións que reciba en virtude do presente Protocolo. Tras examinar unha comunicación, o Comité fará chegar as súas suxestións e recomendacións, se as houbese, ao Estado Parte interesado e ao comunicante.

Artigo 6

1. Se o Comité recibe información fidedigna que revele violacións graves ou sistemáticas por un Estado Parte dos dereitos recollidos na Convención, o Comité invitará ese Estado Parte a colaborar no exame da información e, para eses efectos, a presentar observacións sobre a devandita información.

2. Tomando en consideración as observacións, así como toda información fidedigna que estea á súa disposición que presentase o Estado Parte interesado, o Comité poderá encargar un ou máis dos seus membros que leven a cabo unha investigación e presenten, con carácter urxente, un informe ao Comité. Cando se xustifique, e co consentimento do Estado Parte, a investigación poderá incluír unha visita ao seu territorio.

3. Tras examinar as conclusións da investigación, o Comité transmitirallas ao Estado Parte interesado, xunto coas observacións e recomendacións que considere oportunas.

4. Nun prazo de seis meses despois de recibir as conclusións da investigación e as observacións e recomendacións que lle transmita o Comité, o Estado Parte interesado presentaralle as súas propias observacións ao Comité.

5. A investigación será de carácter confidencial e en todas as súas etapas se solicitará a colaboración do Estado Parte.

Artigo 7

1. O Comité poderá invitar o Estado Parte interesado a que inclúa no informe que ha de presentar conforme ao artigo 35 da Convención pormenores sobre calquera medida que adoptase en resposta a unha investigación efectuada conforme ao artigo 6 do presente Protocolo.

2. Transcorrido o período de seis meses indicado no parágrafo 4 do artigo 6, o Comité poderá, se fose necesario, invitar o Estado Parte interesado a que o informe sobre calquera medida adoptada como resultado da investigación.

Artigo 8

Todo Estado Parte poderá, no momento da sinatura ou ratificación do presente Protocolo, ou da adhesión a el, declarar que non recoñece a competencia do Comité establecida nos artigos 6 e 7.

Artigo 9

O Secretario Xeral das Nacións Unidas será o depositario do presente Protocolo.

Artigo 10

O presente Protocolo estará a aberto á sinatura de todos os Estados e as organizacións rexionais de integración signatarios da Convención na Sede das Nacións Unidas, en Nova York, a partir do 30 de marzo de 2007.

Artigo 11

O presente Protocolo estará suxeito á ratificación dos Estados signatarios do presente Protocolo que ratificasen a Convención e se adherisen a ela. Estará suxeito á confirmación oficial das organizacións rexionais de integración signatarias do presente Protocolo que confirmasen oficialmente a Convención ou se adherisen a ela. Estará aberto á adhesión de calquera Estado ou organización rexional de integración que ratificase a Convención, a confirmase oficialmente ou se adherise a ela e que non asinase o presente Protocolo.

Artigo 12

1. Por «organización rexional de integración» entenderase unha organización constituída por Estados soberanos dunha rexión determinada á que os seus Estados Membros transferisen competencia respecto das cuestións rexidas pola Convención e o presente Protocolo. Esas organizacións declararán, nos seus instrumentos de confirmación oficial ou adhesión, o seu grao de competencia con respecto ás cuestións rexidas pola Convención e o presente Protocolo. Posteriormente, informarán o depositario de toda modificación substancial do seu grao de competencia.

2. As referencias aos «Estados Partes» conforme ao presente Protocolo aplicaranse a esas organizacións dentro dos límites da súa competencia.

3. Para os efectos do disposto no parágrafo 1 do artigo 13 e no parágrafo 2 do artigo 15 do presente Protocolo, non se terá en conta ningún instrumento depositado por unha organización rexional de integración.

4. As organizacións rexionais de integración, en asuntos da súa competencia, exercerán o seu dereito de voto na reunión dos Estados Partes, cun número de votos igual ao número dos seus Estados membros que sexan partes no presente Protocolo. As devanditas organizacións non exercerán o seu dereito de voto se os seus Estados membros exercen o seu, e viceversa.

Artigo 13

1. Con suxeición á entrada en vigor da Convención, o presente Protocolo entrará en vigor o trixésimo día despois de que se depositase o décimo instrumento de ratificación ou adhesión.

2. Para cada Estado ou organización rexional de integración que ratifique o Protocolo, o confirme oficialmente ou se adhira a el unha vez que sexa depositado o décimo instrumento para os seus efectos, o Protocolo entrará en vigor o trixésimo día a partir da data en que fose depositado o seu propio instrumento.

Artigo 14

1. Non se permitirán as reservas incompatibles co obxecto e o propósito do presente Protocolo.

2. As reservas poderán ser retiradas en calquera momento.

Artigo 15

1. Todo Estado Parte poderá propoñer unha emenda ao presente Protocolo e presentala ao Secretario Xeral das Nacións Unidas. O Secretario Xeral comunicará a emenda proposta aos Estados Partes, pedíndolles que lle notifiquen se desexan que se convoque unha conferencia de Estados Partes co fin de examinar a proposta e sometela a votación. Se dentro dos catro meses seguintes á data desa notificación, polo menos un terzo dos Estados Partes se declara a favor de tal convocatoria, o Secretario Xeral convocará unha conferencia baixo os auspicios das Nacións Unidas. Toda emenda adoptada por maioría de dous terzos dos Estados Partes presentes e votantes na conferencia será sometida polo Secretario Xeral á Asemblea Xeral das Nacións Unidas para a súa aprobación e posteriormente a todos os Estados Partes para a súa aceptación.
2. As emendas adoptadas e aprobadas conforme ao disposto no parágrafo 1 do presente artigo entrarán en vigor o trixésimo día a partir da data en que o número de instrumentos de aceptación depositados alcance os dous terzos do número de Estados Partes que houbese na data de adopción da emenda. Posteriormente, as emendas entrarán en vigor para todo Estado Parte o trixésimo día a partir daquel en que depositasen o seu propio instrumento de aceptación. As emendas serán vinculantes exclusivamente para os Estados Partes que as aceptasen.

Artigo 16
Os Estados Partes poderán denunciar o presente Protocolo mediante notificación escrita dirixida ao Secretario Xeral das Nacións Unidas. A denuncia terá efecto un ano despois de que o Secretario Xeral reciba a notificación.

Artigo 17

O texto do presente Protocolo difundirase en formatos accesibles.

Artigo 18

Os textos en árabe, chinés, español, francés, inglés e ruso do presente Protocolo serán igualmente auténticos.

En testemuño do cal, os plenipotenciarios abaixo asinantes, debidamente autorizados polos seus respectivos gobernos, asinan o presente Protocolo.

O presente Protocolo Facultativo entrará en vigor de forma xeral e para España o 3 de maio de 2008 de conformidade co establecido no artigo 13 (1) deste.

O que se fai público para coñecemento xeral.

Madrid, 9 de abril de 2008. O Secretario Xeral Técnico do Ministerio de Asuntos Exteriores e de Cooperación, Francisco Fernández Fábregas.
